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Szélső Jobb — szélső bal.
Közjogi ellenzéke nincs min­

den európai parlamentnek ; a hol az 
alkotmány alapvonalai a politikai pár­
tok vitáin felül a közös helyeslés vi­
harmentes régiójába tudnak elhelyez­
kedni, ott nemcsak szüksége, de a le­
hetősége is ki van zárva annak, hogy 
közjogi szempontok állítsanak szembe 
egymással pártokat. így van ez Német, 
Angol, Olaszországban. Ellenben, ahol 
a politikai ellentétek ütköző pontját az 
alkotmány alapjában helyezi el a meg­
oszlott felfogás, ott a közjogi pártállás 
legalább is két ellentétes táborra osztja 
a parlamenteket. Így van ez Franczia 
és Spanyolországban, a hol a király- 
pártiak és köztársaságiak vívják egy­
mással az élet-halál tusát, megragadva 
minden alkalmat, intézményt, hogy ér­
vényesülhessenek. így van ez nálunk 
is ; legalább formailag igy van most 
is; a lényeg újabb időben szerencsét­
lenül elhomályosult.

Az 1848-iki Kossuth Lajos-féle és 
az 1867-iki Deák Ferencz-féle alkot­
mány állanak egymással szemben és 
osztják két közjogi táborra a politikai 
nemzetet. Amaz a függetlenség, emez 
a közösség; amaz a személyi unió, 
emez a valóságos unió programmjával 
vívja a küzdelmet. Egészséges politikai 
viszonyok között a közjogi pártok kö­
zött kettőnek lenni kell, amelyik az

alapvető programmokat feltétel, fel­
adás, módosulás, engedmény nélkül 
vagy egyszerűen szólva „szélsőséggel“ 
képviseli. Ott látjuk ezt a két pártot 
minden egészséges parlamentben, a 
hol az erők megoldása közjogi tekin­
tetek szerint történik. A két ellentétes 
szélső sark között helyezkednek el a 
közvetítő alakulaton, innen is onnan 
is elemeket véve fel magukba főleg 
azért, hogy a kormányképességet ma­
guknak kitaktikázzák pl. nálunk Appo- 
nyiék, Ugrónék s a néppárt.

Hogy áll a „szélsőség“ kérdése a 
mi parlamentünkben ? A szélsőjobb és 
a szélsőbal ma már csak történeti fo­
galom. A haszonelvi elem és a máról 
holnapra való megélhetés bölcsessége 
annyira kiölte a parlamentből a poli­
tikai jellemet, annyira összeöröite a 
közjogi elvek zászlóját, hogy ma már 
a politika elválasztó vonalait az elvi 
kijelentések képleteiből lehet csak ki­
nagyító üvegezni; e kézzel fogható 
tények pedig reáczáfolnak még ezzel 
a nagy erőltetéssel kiszorított ered­
ményre is.

A kormánypárt kezén teljesen el­
veszett a 67-es kiegyezés becsületes 
gyakorlati politikája ; sőt ma már Deák 
alkotásának elvi tartalmát is igyekeznek 
elsikkasztani; nem szélső 67-es, hanem 
szélső udvari párt kialakulásával kell 
találkoznunk, a mely programmot nem

a 67-es alaptól, hanem a királytól vesz, 
innen kapja vezérét is.

Ez az eltolódás azonban legke 
vésbé sem növelte meg a távolságot 
közte és a közjogi ellenzék között; 
mert a milyen mértékben a kormány 
párt a gyakorlati téren távozott a 67-es 
alaptól, oly mértékben nőtt a távolság 
a 48-as alap és a legnagyobb közjogi 
ellenzéki párt közölt; melynek legújabb 
magatartása : a 48-as elvek untalan han­
goztatása mellett udvari kormányt tá­
mogatni ; felfogása pedig: lehetetlen­
nek tartani saját prograrnmját s épen 
ezért komoly akcziót nem is kezdeni. 
Valóban, ha az elvek hangoztatásán 
túl nem megyünk, a gyakorlati politi­
kára csak annyi befolyásunk lehet, 
hogy paktummal elősegítsük azt, a mit 
a kormány akar, akkor igazán felesle­
ges páriámentesdit játszani; akkor 
százszor okosabbak voltak a románok 
a maguk ismeretes passivitásával. A 
függetlenségi alapelveket evangélium 
szerint szűrte meg Kossu h Lajos, 
ezeket bölcsebbekké, igazabbakká, szen- 
tebbekké nem teheti már semmiféle 
elvi hangoztatás ; de boldogitóbbakká 
igenis teheti a gyakorlati érvényesítés ; 
erre komolyan, igazán, tisztán, módo­
sítás és elalkuvás nélkül küzdeni, ezért 
ezerszer inkább legyözetni, mint egy­
szer belőle tényleg, gyakorlatilag en­
gedni : ez a legkevesebb, a mire ben­
nünket a haza atyjának, a legdicoöbb

Vitányi bátyám sarkantyúja.
('Hajda-történet)

Nagyon szeretem a csöndes alkonyi 
félhomályt, olyan gyönyörűséget érzek ilyen­
kor, mint éreztem régen babával játszó gye­
rekkoromba, mikor kutattam a szekrények 
fenekén, fiókok szögleteiben. Micsoda pom 
pás selyem darabok, csipke maradékok, ám­
bár szinehagyolt, de még mindig csillogó 
puha szállások kerültek onnan ki.

öreg nagyanyámnak megfakult rongy 
volt az csak, de nékem királyi kincs. A ba­
bát már régen a por lepi: a selyem, a 
csipke még divatos blúz alakjában sem ér­
dekel ; de az a gyönyörűség megmaradt 
nekem.

Mert ha igy estefelé, mikor már az 
alkonyi árnyak belopóznak a szobába, lete­
szem a tűt a kezemből, s az ablakba könyö­
kölve gyermekes örömmel nézem az üvegen 
a tél virágait, a karcsú pálmákat, hajladozó 
nádasokat, a melyek szemem láttára alakul­
nak; megnyílnak ilyenkor emlékezetem fiók­
jai s lelki szemeim előtt történetek játszód­
nak la, vonulnak el, történetek, melyeknek

némelyike legjobban hasonlít valami pók­
háló finom, szép csipkéhez, a melyet nagy 

! mester keze szövött-iont úgy össze.
Azt előre is megmondom, hogy a ki 

mesterséges, czilra történetet óhajt ne ol­
vassa ezt az én Írásomat tovább, mert bi­
zony erre mi felénk olyanok nem teremnek.

Mert abban, hogy Vitányi bátyáin; (a 
kitől bocsánatot és elnézést kérek, hogy ime 
igy kiirkálom mert abban mondom, hogy i 

: ö is elment, mikor Kossuth Lajos azt üzente,1 
hogy a regimentje elfogyott, nincsen semmi 
különös s hogy csak éppen tizenhat észtén- { 
dős fiú volt még akkor, ezt is azzal ütjük 
el, hogy nem úgy termett m g akkor az em­
ber, mint most. De nem úgy ám.

Vagy tudja Isten, talán nem is az idő 
teszi azt, hanem a vér; mert azt mondom 
én, hogy öles sugar termelőkről lányos, pi­
ros arczukról még harmadíziglen is meg­
teltet ösmerni a Vitányiakat. Aztán azt is 
tudjuk már, s ha elfelejtenék onnan felülről, 
újra meg újra emlékezetünkbe hozzák, hogy 
Világosnál Magyarország elveszett, mint már 
sokszor azóta, magyar ember árulása miatt, 
a ki nem riadt vissza attól a vérfagyasztó,

álomri ;sztó lettől, hogy kiontsa, porral fel­
itassa a véréből való vért.

Itt kezdődik a Vitányi bácsi története. 
Ez is egyszerű. Volt mar olyan ember is, a 
kitől azt hallottam, hogy mar nagyon unja 
az olyan dolgokat, a melyeket a szabadság- 
hurczczal kapcsolatban Írnak, mert azok mar 
— hogy is mondta csak — nagyon sablon­
szernek. Ez is olyan.

Bujdosások uttalan erdőkbe, ismeretlen 
tájon, bizalmatlanság mindenki iránt, rneg- 
nyugovástalan remegő félelem, bujkálva töl­
tött nappalok és kínos hosszú éjszakák. Eny- 
nyi. Azt az örömet sem tudom leinti, mikor 
szoboszlói jó emberektől nyomtatóknak fel­
öltözve, villával, gereblyével ellátva útnak 
indultak Nánás felé, hát még a mikor meg­
érkeztek az akáczokkal árnyalt gyönyörű 
fehér városba.

— Hogy a sarkantyú hova lett ?
Hat bizony azt Vitányi bátyámnak az 

édes apja készíttette örömébe, hogy még 
egyszer láthatta kedves bátor fiát, nagy di­
csőség volt ez, mert meg kell ám érteni, 
hogy csak a felnőtt legények viselhettek 
sarkantyúé csizmát, a mi után jogosította vi-
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magyarnak, Kossuth Lajosnak érettünk 
történt sok szenvedése kötelez.

Két pártra van tehát szükség a 
parlamentben : szélső jobbra és szélső 
balra : Deák Ferencz pártra és Kossuth 
Lajos pártra. Az előbbihez már végzik 
a toborzást a Bánífy báró politikai 
barátai; az általuk támasztott mozga­
lomnak mi függetlenségiek is örülhe­
tünk ; valljuk meg szégyenkezve, hogy 
programmjuk a függetlenségi gyakorlati 
politikából többet tartalmaz, mint je­
lenleg a mienk ; mert hiszen mi elen­
gedtük esni a magyar vezényszót, söl 
a magyar vezényszó legnagyobb ellen­
ségének útjaira szeldellünk zöld ágakat; 
mi egy oda nem tartozó általános és 
senki által kétségbe nem vont közjogi 
tétellel akarjuk meghamisítani küzdel­
münk eredeti czélját, a magyar ve­
zényleti nyelv közjogi jogosultságát; 
Bánffyék pedig az utóbbiból nem en­
gednek semmit; nem engedik leönteni 
semmiféle generalzafttal. Mi már elér­
hetetlennek kiabáljuk az önálló-vámte­
rületet és újévi programmunk gyönyö­
rűen elkorcsolyázott e felett a kérués 
felett; Bánffy pedig azt tartja politikai 
akcziója archimedesi pontjának.

Szélső bal pedig kell, hogy ha 
csak veszni nem akarunk; a 67-es 
alapot még Deák sem szánta öröknek ; 
de a 48-as alap örök, mert a szabadság 
és függetlenség ösztöne, eszméje, ez élj a 
örök ; a 48. alap pedig ezt tartalmazza. 
Erre kell tehát visszaáliam a Kossuth 
Ferencz pártjának; a tékozló fiú meg­
térhet és dicsérettel fogadtatik. Kossuth 
Lajos párt kell a parlamentbe, nem 
forradalommal, hanem lelkesült cselek­
véssel ; nem az elvek örökös szócsé- 
pelésével, hanem gyakorlati alkalma­
zásával ; nem hajlással, hanem inkább 
töréssel; nem alkuval, hanem inkább 
letiportatással; nem mérséklettel, hanem 
íéríias elszántsággal. Évbe a partba 
vagyunk és állunk és vajha ilyen párt­
nak igazi vezére Kossuth Ferencz le­
hetne !

D,

selőjét a tánezban és verekedésben való 
részvételre. Nehezen is várta József batyum 
bezzeg, hogy felhúzhassa ama remoitbe ké­
szült sarkantyus csizmát, s mint legénysor­
ban levő ember vehessen részt a vasárnapi 
czóczóba.

Mikor aztán felhúzhatta a csizmát, s 
kiállott a keresztutra, éppen akkor ment 
arra egy csapat a városba állomásozó musz­
kákból, a kik — jaj Istenem — mintha el 
fenséges indulattal néztek volna a sarkún 
tyus csizmára, sőt még mintha beszélgettek 
volna is felette.

Vitányi bátyám se vette tréfára a dől 
got, egyenességet nézte a szőlők irányába s 
valamelyik kunyhóba minél hirtelenebb el­
dugta a csizmát, s nem is merte addig elő­
venni, mig csak muszka volt a határba.

Mikorra meg a muszkák elmentek, a 
csizmát az egér is kirágta, sarkantyúját 
rozsda megcsúfolta — meg tudja Isten, nem 
olyan idők jártak már akkor, hogy szabad 
hajdufi gyönyörködhetett volna a sarkantyus 
csizmába.

Deák Juliska.
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Illetéktelen sajtóbiróság.
(Megjegyzések az állatorvos fegyelmi 

ügyéhez.)

Steiner Jakab városi állatorvost külön­
féle - úgy mondták — állategészségügyi vét­
ségek miatt 250 korona büntetésre ítélte 
Debreczeu szab. királyi város fegyelmi vá­
lasztmánya. Bárha, mint értés ültünk, e/-en 
rovásra irt esetek között került öt óv elöttröl 
előkapott úgyecske is. De mi ezen egész Ítél­
kezéshez nem szóltunk volna ; ha a fegyelmi 
választmány tegnapi ítéletével fel nem csa­
pott volna rögtönhélö sajtóbirósuguak is.

Ugyanis Steiner Jakabra azért is rá­
húztak a vizes lepedőt, mert az egyik újság­
ban ez ikket közölt, bar sem Ö felségét sem 
a polgármester urat nem sertette meg benne, 
hanem csupán „az állami állatorvosok irá nti 
bizalmat törekedett megrendíteni . . .“ Hát 
un nem aiiitjuk, hogy igazságos volt a 
Siemer Jakab czikke, de midőn öt az 
újságban közölt czikk miatt is a fegyelmi 
választmány elítélte, e fölött fólháooro- 
iluuk, ezt helytelen túlkapásnak Írjuk fel. 
Az ilyesmi a velenczei tizek tanácsánál ta­
lán megjárta, tálán mehetett; de nem Deb- 
reczenben és nem a XX-dik században. És 
nagy elégtételünkre szolgai az, miszerint a 
fegyelmi választmánynak ezen erőszakos saj- 
lohiraskodusa ellen magában a választmány­
nál! is merült fel ellenvélemény, amely — 
tessék elhinni ! — minden összebeszélés 
nélkül a mi álláspontunkra helyezkedett.

Ez az álláspont az, hogy ha titeiner 
Jakab a sajtó utján közétett czikkével akár 
egyént, akar testületet megsértett, fordultak 
volna az uietekes itélőszékhez a sajtóbiró- 
sighoz, a mely ha azután elmarasztalta volna 
titemer-t, akkor azután a fegyelmi választ­
mány is jogosan törte volna el fölötte a 
pálezut; de igy azonban jogtalanul, erősza­
kosan Ítélték el. Pedig jegyezzek meg azok, 
a kikel illet, hogy ilyen busáskodassal a 
közvélemény szabadszavát nem h-jlhatjak el, 
us..k az iteletet hívják ki a velenczei „sohaj- 
hidos“ rendszer ellen.

Melegen ajánljuk, hogy tanuljanak a 
néhai Tisza Kai man-tól, a ki midőn egy al­
kalommal az „Egyetértésiben Tisza Kál­
mán és rabló tarcaT czímen igen súlyos 
czikkely jelent meg, azt telelte a megtorlást 
sürgető híveinek :

— Nem lehet rossz néven venni azok 
nak az uraknak; mert vagy van igazok, 
vagy nincs. Ha nincs íguzok, akkor bizonyo­
san akad másik újság, a mely ieczaíolja 
okét . . .

Bizony, bizony a hatalmas T.sza Kál­
mán több inersek.etet és lapimatot tanúsí­
tott, mint a dehreczeui tanacs illetőleg fe­
gyelmi választmány, amely íme a jogrendet 
is képes megsértem és a sajtó bíróság hutás 
söreire üleiéktelenül is beleavatkozik.

A bebörtönzött debreczeni 
barnák.

— Újabb részletek a hazafiság mártírjairól. —
Elösmerósünket fejezzük ki Ba­

konyi Samu dr. országgyűlési képvi­
selőnek, hogy a Debreczeni Függet­
len Újság által feltárt esetet, a haza­
fi ságok miatt börtönbe zárt hét debre­
czeni öreg bakának a martirságát szó- 
vátette a képviselöházban és sorsuk 
felöl nyílt kérdést intézett a honvé­
delmi miniszterhez,

Sajnálatos, hogy a honvédelmi 
miniszter válasza nem volt megnyug­
tató. És teljesen rideg osztrák generá­
lis szempontból mérlegelte a hazatias 
magyar fiuknak ártatlan és lelkes fel­

löSá. J an vér 7.

buzdulását. Azt a miniszter válaszából 
minden esetre megtudtuk, hogy na­
gyon egyoldalulag, és nem is részlete­
sen, (távirati utón,) tájékoztatták a deb­
reczeni derék bakák esete felöl. Szo­
morú, hogy magyar miniszter kényte­
len megbélyegezni a hazaflságot ; de 
még szomorúbb, hogy a magyar kép- 
viselöház a fölháborodás, a vissza 
utasítás vihara nélkül siklik keresztül 
a megbélyegző, a hazafiságot igazság­
talanul elitélő, osztrák tömlöczbe ala- 
csonyitó eljárás felett, mely lazítást 
keres ott is, a hol csupán a hazafias 
felbuzdulás ártatlan, dicséretes meg­
nyilvánulásáról van szó és a lázitás, & 
csábítás, a lelkiismeretlen hazafiság, a 
fegy házra érdemes bűntény esete pe­
dig teljesen ki van zárva.

Megtudtuk a honvéd miniszter — 
kijelentéséből azt is, hogy a két de­
rék magyar baka fölötti itéleÍMOUdáS
küszöbön áll . . .

Ez az egy tehát bizonyos az oszt­
rák katonai hajszából. De semmi esetre 
sem megnyugtató. Nagyon helyesen 
tette Bakonyi Samu országgyűlési kép­
viselő, hogy nem vette tudomásul a 
miniszter lóhátról adott, ezélzalos oszt­
rák válaszát.

Ezzel azonban — szerintünk — 
még nincsen eligazítva a hét magyar 
fiúnak martiromsága. Hisz ez ezu- 
darság, ez hálátlanság volna, ha ilyen 
az egész nemzetre sérelmes és le­
alázó osztrák kihívást egyszerű felszó­
lalással, kutya futtában tárgyalnánk 
agyon. Midőn dicséretet érdemlő ma­
gyar véreink agyon sanyargatásáról, a 
tömíöczben való poshasztásáról van 
szó, valóban felkeli lázadni minden 
jóérzésü magyarnak, különösen ha 
még a körülményeket is tudjuk, a 
melyek között történik meg ez a „kü­
szöbön álló Ítélet mondás“, a me­
lyet a honvéd miniszter oly kevésbé 
tájékozottan, de annál nagyobb snaj- 
digsággal helyezett kilátásba,

Nos hát mi elmondjuk, hogy a 
honvéd miniszter is megtudja és a 
képviselő urak is tájékozva legyenek 
és a szerint alkossanak véleményt, a 
debreczeni hét öreg baka ügyében, hogy 
kivezeti a vizsgalatot, ki mond majd íté­
letet fölöttük ? Nagyon tanulságos rész­
let ez a martiromság történetéből. 
Hisszük, hogy majd Kovács Gyula 
országgyűlési képviselő (azért hivatko­
zunk éppen Kovács Gyulára, mert a 
bebörtönzött katonák közül három szo- 
boszlői fi I) szintén intéz e sor felől 
kérdést a honvéd miniszterhez, a ki 
— ha majd ezen körülményeket meg­
tudja — bizonyosan csendesebb han­
gon adja válaszát. Ebben az oszt­
rák katonai hajszában nevezetes kö­
rülmény ez és alighanem minősitöieg 
hat ki a fiuk ellen folytatott „TIZSgá- 
lat" és „Ítélet értékelésére.

Látogatás az auditornál.
A debreczeni áldozatok szemoru 

ügye a nyilvánosság elé kerülvén, a



1104. január 7. DEBRECZENI FÜGGETLEN ÚJSÁG 9

debreczeni társadalom egyik tekintélyes, 
előkelő és hazafias tagja olyannyira 
szivére, lelkére vette az esetet, hogy 
az esettel kapcsolatban felkereste azt 
a hadbírót, a ki a vizsgálatot vezeti, 
a ki majdan Ítélkezik is.

E látogatás eredményével és ta­
pasztalatával a dróton tájékoztatott 
„honfed“ miniszter ur aligha fog a t. 
ház előtt hivalkodni. Ugyanis az egvéb- 
ként kellemes, urimodoru hadbíró, 8
ki a debreczeni szinmagvar bakák 
ügyében a vizsgálatot vezeti, sőt maj­
dan ítéletet is hirdet, nem tud magya­
rul, lévén ö született német.

Ha még azt is hozzá vesszük,
hogy ebben a főbenjáró ügyben, a
hazaszeretet hét magyar mártírjának 
az ügyében és elbírálásánál a tolmácsi 
fontos tisztet egy közönséges iroda- 
beli őrmester végezi, akkor teljesen 
magunk előtt képzelhetjük ezt a Mária 
Terézia korabeli állapotot.

Kovács Gyula országgyűlési kép­
viselő ur, vagy a többi megyebeli 
kurucz-képviselők megkérdezhetik a 
honvéd miniszter úrtól, a ki ha osz­
trákék fedezéséről van sző, igen jól 
tud kádencziázni, helyénvalónak, meg­
engedhetőnek találja-e, hogy itt Dob- 
reczenben, a magyarság ősi fészkében, 
a magyar anyanyelven kívül más be­
szédet nem értő, főbenjáró bűnnel 
— a lázitás és lázadás katonailag ir­
tózatos bűnével — vádolt szinmagyar
fink feje fölött, magyarul nem tudó,
bárha egyébként rokonszenves német
hadbíró közönséges őrmester tolmá­
csolásával készíti elő azt a „kÜSZÖbön 
álló ítéletet“! ?

Hisz ha ilyesmi Debreczenben elő­
fordulhat, hát akkor mit várjunk — 
Bilektöl ? ! ffl.

Az elkeseredett póttartalékos.
Távirati tudósításunk.

Ma hajnalban nagy riadalmat okozott 
Budapesten az üllői-uti honvédkaszárnya kö­
zelében egy részeg tartalékos honvéd, aki 
forgópisztoiylyal reá lőtt a járókelőkre, akik 
megriadtan menekültek előle. A lövöldöző 
annyira be volt csodálkozva, hogy még az 
előhívott katonai őrjáratnak sem akarta ma­
gát megadni, de sőt rálőtt a katonai őrjá­
ratra, is azonban szerencsére senkit sem ta­
lált. A dühöngő katonát végre lefogták és be­
vitték a kaszárnyába.

Ott megállapították, hogy Kocsis Ist­
vánnak hívják és póttartalékos, aki most vo­
nult be negyvenezred magával. Valakit hagy­
hatott otthon a nekifeledkezett honvéd pót- 
tartalékos, aki után annyira búsult, hogy az 
első kimaradási napját arra használta fel, 
hogy teleszivja magát búfolejtővel.

Mikor aztán fülig volt borral, tánto­
rogva ment a kaszárnya irányában. De mi 
kor a kaszárnyát meglátta, olyan dühre 
fakadt, hogy elővette zsebéből forgópisz­
tolyát és rálövöldözött a jövő-menő em­
berekre.

Szerencsére nem talált és igy nehány 
órai kurtavassal megmenekült a lövöldöző 
honvéd a nagyobb bajtól. A zsebében kü­
lönben egy ez dulát találtak, amelyre ne­
hány sor van Írva. Ebből látszik, hogy az 
elkeseredett póttartalékos öngyilkos akart 
lenni, de annyira elázott, hogy sötét szán­
dékát nem tudta végrehajtani.

Csokonai százéves ünnepe.
(Komlóssy Arthur indítványéról.)

A Csokonai-kör ma délután 4 órakor 
ülést tartott a kollégiumban. Jelenvoltak 
Géressv Kálmán, Komlóssy Arthur, a kör 
olnökei, dr. Tüdős János, Dicsőfi József. 
Dóczv Imre. Sink a Sándor. Rnlkánvi Mik­
lós, dr. Boldisnr Kálmán. S. Szabó József, 
dr. Kőrőssy Kálmnn, dr. Árvav Béla. dr. 
Nagy Zsigmond, dr. Kardos Albert. Koncz 
Ákos, Zoltai Lajos választmányi tagok.

Ennek a választmányi ülésnek neveze­
tes pontja volt a kör érdemes alelnökének, 
Komlóssy Arthurnak azon indítványa, a 
melv Csokonai halála százéves évfordulójá­
nak ünneplésére vonatkozik.

Ez az évforduló 1905-ben lesz. Kom­
lóssy Arthur ezt a nevezetes évfordulót 
egyrészt nagvobbszabásu ünnep keretében 
javasolja megülni. de másrészt azáltal is. 
hogy a Csokonai-irodalom becsesei bíró mü­
vei gazdagodjék. Azért azt indítványozza, 
hogy 1905. január 28-án emlékünnepélyt 
tartsanak és a költő életrajzának megírására 
1000 korona pályadijat tűzzenek ki. És az 
ünnepély előkészítésére öttagú bizottságot 
küldjenek ki. Alapul a Csanak örökösök 
által rendelkezésre bocsátott szép alapítványt 
jelöli meg.

Komlóssy Arthur szép és helyén való 
indítványához többen, némely módosítások­
kal is, szólották. Géressv Kálmán. Kardos 
Albert, Dicsőfi József. Tüdős János, fínl- 
kánvi Miklós, 7loldisár Kálmán hozzá­
szólása után kimondta, hogy irodalmi becs­
esei bíró pályaműre, mely Csokonay-élet- 
rajzával foglalkozik. 1904 november 1-re 
pályázatot Írnak ki. Csokonai müveinek szine- 
javából népszerű és olcsó kiadást rendeznek. 
Az ünnep előkészítésére bizottságot küldenek 
ki, a melynek a tagjai Géressy Kálmán, 
Komlóssy Arthur, dr. Tüdős János, dr. 
Ferenczy Gvula. dr. Kardos Albert. Az 
1905 január 28-diki ünnepre az ország tudo­
mányos és irodalmi társulatait is meghívják ; 
szóval a százéves fordulón nem lészen fe­
ledve Csokonaink magányos sirhalma . . .

Az élet hajótöröttje.
Váltóhamieitó gyógyíthatatlan beteg.

Nem büntetést, szánalmat érdemel az 
a szerencsétlen, 25 éves fiatal ember, akit 
a véletlen szerencsétlenség sodort a bün- 
utjára.

Ez a fiatal ember tiz év előtt Sesztina 
Lajos vaskereskedésében volt alkalmazva. 
Nagy Kovács Fercncz tisztességes, jóravaló 
fiatal ember volt, de a pályáját megszakí­
totta az a baleset, mely évek előtt történt 
vele. Lezuhant a raktárban a vasak közé és 
oly szerencsétlenül, hogy eltört a hátgerincze. 
Felgyógyult ugyan, de egészen megnyomo- 
rodott. Megbénult a keze-lába.

Hogy valahogy fölépült, a szoboszlói 
járásbíróságnál, a közjegyző és ügyvédek 
mellett dijnokoskodott, de nem tudván meg­
felelni, állás nélkül maradt. Fölvétette ma­
gát Budapesten a szent István kórházba, 
gyógyittatta magát a debreczeni kórházban, 
de mindenünnen elbocsájtották, mint gyó­
gyíthatatlan beteget.

Legutóbb a püspökladányi orvos ja- 
valta neki, hogy hidegvizgyógyintézetben jó 
ápolás mellett még talán felgyógyulhat. 
Miután teljesen elszegényedett szüleitől 
segélyt nem remélhetett, váltót hamisí­
tott. Az 500 koronás váltón, melyet az 
első debreczeni takarékpénztárhoz nyújtott

be. Réti Pál homokkerti szatócs szerepelt 
elfogadóként, kibocsájtó és forgatóként pedig 
Pongnr Ambrus csizmadia és felesége, aki 
a szerencsétlen fiatal ember nagybátyja.

Az aláírásokat a bírálatnál gyanúsak 
nak találták és értesítették a rendőrségét, 
ahonnan Mile Pál rendőrfogalmazó Fejér 
Mihály rendőrbiztossal megjelent a takarék- 
pénztár helyiségében és letartóztatta. A szá­
nalomra méltó fiatal ember beösmerte a ha­
misítást.

Farsangi naptár.
Január 7-én. Fflveretlenségi párt bálja a »Biká«-ban. 
január 9-én. .Turista bál a »Biká« ban.
Jannftr 10-én. Alarczns bolond estély a «Koronádban. 
Január 16-án. Izr. nőegyleti bál a »BiH«-ban. 
íannár 20-án, Gazdász táuezpstőly a »Bikái-bau 
január 20-án. Csizmadia szövetkezet bálja a »Koro- 

ná«-ban.
íannár 23-án. A »Casinö» estélye
január 23-án. Polgári kör bálja a »Bikái ban.
Íannár 24-én. Asztalos ifiusáv bálja n »Bikái-ban. 
január 30-án. Jogász bál a *Biká»-ban. 
január 30-án. Vas- és fémmunkások bálja a »Kö­

röné «-ban.
Február 4-én. Kereskedő ifjak bálja a »Bikáiban. 
Február 6-án. Nő egyleti bál a »Biká“-ban.
Február 6-án. Postás bál a »Koronádban.
Február 7-én. Iparos kör bálja a »Biká»ban.
Február 13-án. Függetlenségi kör bálja a »Bikái-ban. 
Február 14-én. Fillér Egylet tea estélye a »Bikát-ban

ÚJDONSÁGOK.
— Irodalmi esem ny. a Csokonai­

kor öt tüzlelkü, fiatal magyar poélá" 
nak a kérelmével foglalkozott. Gvö- 
kössv Endre, Baja Mihály, Madai 
Gyula, Oláh Gábor és Gulyás József 
erős magyar tehetségű ifjú költőink 
már három évvel ezelőtt feltűnést, elős- 
mérést keltettek „Bokréta" czimü ver­
seskötetükkel. És most ezek az erejűk­
ben izmosodott, tehetségükben növe­
kedett poéták a Csokonai-körhöz for­
dultak, kérvén a kör segítségét „Uj 
bokréta“ czimü verses gyűjteményük 
kiadására. A C«okonni-kör mai választ­
mányi ülésén foglalkozott az ifjú iró 
nemzedék ezen erős magyar tagjainak 
kérésével és a legszívesebben járult 
ahhoz, hogy a kör a nevét odakölcsö- 
nözze és a kötet kiadását anyagilag 
is elősegítse. A kiadandó versek bí­
rálatára illetőleg megválasztására há­
romtagú bizottságot küldtek ki, amely 
bizottságnak dr. Körössy Kálmán, S. 
Szabó József és dr. Kai dós Albert a 
tagjai. Könnyű és hálás lesz ennek a 
bizottságnak a feladata ; mert az ifjú 
költők kötete, a melyet a Csokonai-kör 
támogatásával és nevében kiadásra elő­
készítenek, igazi irodalmi eseményt fog 
képezni.

— Szerkesztőségi érák. A lapunk 
szerkesztőségéhez forduló, kérdezősködő, tu­
dakozódó közönséggel tudatjuk, hogy a ren­
des szerkesztőségi órák este 6 órától éjfél 
utáni 1 óráig tartanak. Telefonunk száma 339«

— Az uj főispán beiktatása. A 
mai napig a következő bejelentések érkez­
tek a polgármesteri hivatalhoz : Biharvár- 
megye 3 tagú, Szatmárvármegye 5 tagú, 
Borsodmegye küldöttségei, Lator Sándor és 
dr. Nemes Zsigmond képviselők, Szabolcs- 
vármegyo képviseletében Foilitsch Borthold 
főispán, gróf Pongrácz Jenő, Borz Béla és 
dr. Kállay Rudolf gróf Károlyi György, gróf



Haller Imre, Maróthy Sándor, Kürthy Csabn 
Zoltán, Boér Endre, báró Solymossy Ödön, 
Madarassv Gyula. Kende Zsigmond dr. Ko 
váes Dezső. Dnmahidy Sándor és fia Ele­
mér, Domahidy Viktor. A a uj főispán a be­
iktatás után a kü'döttségeket fogadja a vá­
rosházán. Ezideig a kfive'kező küldöttségek 
jelentették be fisztelgésüket : a helyőrség 
tisztikara Vogel Pál ezredes, Allomásparanes- 
nők vezetésével, a gör. kath. egvház, az. 
anvakönyvi hivatal Oláh Imre, a kollégium 
tanári kara dr. Erdős József, a kereskedő 
társulat és iskola Zádor Lajos, az. üzletve­
zetőség Tnlnay Kornél, az izr. hitközség, a 
közjegyzői kamara LestyAn Adorján, a gaz­
dasági tanintézet tanári kara Kerpely Kál­
mán, a gazdasági egyesület Rickl Antal, az 
erdöfe iigvelőség Pető Lajos, az ipartestület 
Tóth Kálmán, a főreáliskola Fazekas Sán­
dor a kegyes tanitórend tanári kara Várady 
Károlv, a dohánvgvár Puskás Károly, a ke­
reskedelmi és iparkamara S abó Kálmán, a 
kerületi betegsegélyzőpénztár Berger Jenő 
vezetése alatt. A beiktatási ünnep előesté­
jén ismerkedési est lesz, a beiktatás napján 
pedig 300 terPékii bankett a „Bika* dísz­
termében, amelvre Hajduvármegyéből — idáig 
— gyéren jelentkeztek.

Államosítás részletenként. Jaj
már tenéked hajdan dic=ő vármegye 1 A 
pénztáradat magához kaparintotta a magas 
„kórmány“, számvevőséged sincsen már. 
Részletenként, darabonként megállamosit té­
ged a pokoli étvágvu állam. Ebből a lassú, 
de biztos törekvésből ime egy kis részle 
tecske. A mig a vármegyének számvevősége 
volt, a kiházasitási, botegsegélyző, temetke­
zési-egyletek vagyonkezelésének ellenőrzése 
a felügyeletük alá tartozott, de mostantól 
ezt a vizsgá'atot a pénzügyigazgatósághoz 
beosztott számvevőségek teljesitik . . . Suty- 
tyomban, részletenként igy nehezedik reánk 
az államosítás . . .

— A magyar szövetség és Deb-
reczen. A tudós Jan cső Benedek, az 
Országos Magyar Szövetség elnöke le­
velet intézett a Csokonai-körhöz. Ez a 
levél a figyelmünkre nagyon érdemes. 
Ugyanis a levél szerint a magyarság 
zömének megmozdulását Debreczentől 
várják és pedig elöljáróban egy nagy­
szabású irodalmi estélylyel és eztköve- 
töleg az alakuló értekezletet is meg­
tartanák, az irodalmi estélyen neves 
irók működnének közre. Többek hoz­
zászólása után megbízták a titkárt, 
hogy írja meg Jancsiinak, miszerint 
a szövetséget Debreczenben szívesen 
látják. Czéljai elérésében telhetöleg tá­
mogatják ; de a fiókszövetség szerve­
zetét illetőleg más tényezőkhöz fordul­
janak.

— Az ev. ref. prezsbiterválaaz- 
tás. A közelébb lefolyt presbiterválasztáskor 
beadott szavazatok elbírálása végett, az e 
czélból alkotott központi bizottság január hó 
7-én d. u. 4 órakor az egyház tanácstermé­
ben ülést fart.

— Szívó* Béla, a Vasárnapi Újság 
kiváló főmunkatársa, a régibb magyar irói 
gárda nagyérdemű tagja, családjával együtt, 
Debreczenben tartózkodik. Ferenezy Gyula 
dr. élvezetes kalauzolása mellett a kollégiumi 
anyakönyvtár kincseit is megtekintették. A 
jeles magyar iró különösen érdeklődött a 
debreczeni diákok hajdanról hires ^Csitt- 
vári-krónikája* után, a mely Ferenczy 
Gyula dr. véleménye szerint valahol a könyv­
tár titkos rekeszében vagy öreg köayrei kő­
sóit lappanghat
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— Fővárosi Írók Debreczenben.
A Csokonai-kör idei felolvasó ülései 
érdekeseknek ígérkeznek ; mert a kör 
egy Pósa-estét akar rendezni. Ezen 
estére Pósa Lajost nejével együtt hív­
ják. A másik esemény meg a Biró 
Lajos felolvasása lertz. Ezen felolvasó­
estélyt a Csokonai-kör hajlandó — az 
egyetem javára — az egyetemi bizott­
sággal egyetértve rendezni.

— Elhunyt lelkész. Técsy József 
szeghalmi református lelkész kit nem rég 
választottak meg általános lelkesedéssel e 
tekintélyes református egyház lelkészévé, 87 
éves korában meghalt.

— Az elfogott zsebmetsző bűnei.
Megírtuk, hogy a vasúti állomáson kedden 
délután akkor érték tetten éppen Gáspár 
Péter 19 éves debreczeni zsebmetszőt, ami­
kor Barna Gáborné balmazújvárosi asszony 
zsebében járt a keze. A mai kihallgatáson 
már azt is beösmerte, hogy a nádudvari 
vásáron, hétfőn, előtte ismeretlen egyént is 
meglopott, akitől 9 darab 2 korona, tallért 
és 10 koronás aranyat lopott el.

— Téréi Emma hangversenye
Téréi Emma hangversenyéről a következő 
értesítést vettük: I Grieg Fdur szonáta op. 
8. zongora és hegedű, Téréi Emma, Anisz 
Aladár II. Giordani: Garo mió ben régi olasz 
ária a XVIII. századból. Tosti: Penso ná­
polyi népdal után Alexander Erzsi. III. 
Vieuxtemps : Ballade és Polonaise : Anisz 
Aladár. IV. Chopin: a) Gmoll Ballade, b) 
Goszdur tanulmány Téréi Emma. V. Tárnái: 
ősz utója, Brams : Jó estét Alexander 
Erzsi. VI. Sarasaié : Carmen ábránd: Anisz 
Aladár. VIt. Liszt: a) Concert Aude b) XTTI. 
rapszódia Téréi Emma. A hangverseny f. hó 
10-én este 7 órakor tartatik meg a Zenede 
dísztermében. Jegyek László A lbert és társa 
és Csáthy Ferencz könyvkereskedő uraknál 
és este a pénztárnál kaphatók.

— Dun Juan a konyhában. A
Csapó utcza egyik háztulajdonosa nagy visí­
tásra riadt föl az este. A fehér cselédek vi­
sítottak és mikor kiment, egy úri embert 
talált ott, aki minden áron ölelgetni és csó­
kolgatni akarta a dézsahölgyeket. Az úri 
ember kegyetlenül pityúkás állapotban volt 
és csak nagy nehezen értette meg, hogy el­
tévesztette az utczát. A ben vakalt ur, mikor 
megtudta, hogy a csapó-utczán van, udva­
riasan bocsánatot kért és bizonytalan lép­
tekkel távozott..

- Színházi átalakítások, a minap
fölhívtuk a városi tanács figyelmét 
arra, hogy egyes alkalmakkor a szín­
ház nézőtere annyira túlzsúfolt, hogy 
esetleges vaklárma esetén is nagy sze­
rencsétlenségek történhetnének. Oláh 
Károly tanácsnok, szinházfelügyelö a 
csikágói rémes szinházégés hatása alatt 
szükségesnek látott a közönség nyug- 
tatására több óvintézkedést megtenni. 
Elrendelte, hogy valamennyi befelé 
nyíló ajtók úgy alakíttassanak át, hogy 
az kifelé nyíljék, a nem üveges ajtók 
üvegessé alakíttassanak át, a földszinti 
kijáróknak azon ajtórészei, melyek 
eddig be voltak zárva, u. n. lövővel 
láttatnak el. A szinházfelügyelö még 
azt az indítványt is tette a tanácsnak, 
hogy a színpad faszerkezete vasszer­
kezetté alakittassék át. A tanács az 
előterjesztést elfogadta és megbízta a 
mérnöki kivatalt, hogy a terveket és 
költségvetést sürgősen terjese* be.
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— Saégyelje magét. „Martin Weis*
Sohn“ borkereskedő ezég, daczára annak, 
hogy a legmagyarabb helyep, Hódmezővá­
sárhelyen lakik, németül kívánja a boldog 
újévet. Csodáljuk, hogy ottan még eddig is 
megtűrték az ilyen magyarfaló ezéget.

— Elhunyt úrnő. Hajduvármegye
néhai főispánjának a leánya, Miskolczi 
Ottilia, férjezett Fényes Móriczné Berettyó­
újfalun elhunyt. A 62 éves úrnőt a Miskolczy 
és Fényes családokkal rokon úri családok 
gyászolják.

— Csak bizalmasan . . . Becs­
ben a „Nur fidél" járja, a debreczeni 
városházán meg a ,,csak bizalma­
san ..." Ha a város százezreiről 
fordul szó, ekkor is bizalmasan suttog­
nak. Ha a főispánt fogadás részleteit 
állítják össze, mint ma délután történt, 
ekkor is ,,csak bizalmasan“ járja. 
Pedig hát lőttek már a főispánt járás 
incognitójának is, a mint azt lapunk 
egyik kitűnő munkatársa oly pompás 
tréfával irta meg. Pedig a közügyek 
„csak bizalmasan" intézésének is be 
fog alkonyodni.

— Kettős öngyilkossági kísérlet.
Kedden éjszaka az .Otthon* kávéház tulaj­
donosának, Rnsenberg Simonnak Kassai 
Eszter nevű 17 éves cselédjéhez, aki Kábá­
ról jött Debreczenbe, bekopogtatott Veres 
Eszter nevű, hadházi születésű, 19 éves hely­
nélküli cselédtársnője. Mindkettő bukott lány 
és elkeseredett. Veres Eszter egész éjjel az 
öngyilkosságról beszélt, reggel pedig zsirszó- 
dát olvasztott és a két lány fölment a pad­
lásra. A fiatalabb Kassai Eszter az utolsó 
pillanatban kedvet kapott az élethez, de a 
másik lány kényszeritette, hogy kóstolja meg 
a mérget. A leány azonban csak keveset 
vett be, mig Veres Eszter fenékig kihaj­
totta. A házbeliek a jajgatásukra lettek 
figyelmessé és orvost hívtak, aki a kórházba 
szállíttatta a két leányt. Kassai Eszter már 
jobban is van. úgy hogy pár nap alatt el­
hagyhatja a kórházat, de Veres Eszter na­
gyon roszul van és aligha marad életben.

— Előléptetések. A pénzügyminisz­
ter Budaházy Ödön volt hajdumegyei fő­
számvevőt pénzügyi számvizsgálóvá, Rá só 
János alszámvevőt a X. fizetési osztály har­
madik fokozatába, Acs Nagy Károly pénz­
tári ellenőrt ideiglenes minőségű adóhivatali 
segéddé nevezte ki.

— Függetlenségi bál. Csütörtök 
este log lezajlani a debreczeni Független­
ségi párt bálja a Bika dísztermében. A bál 
fényes sikerűnek ígérkezik. A jegyek nagy 
része már el is kelt. A bálon több Kossuth- 
párti képviselő is részt vesz.

— Kiss Áron & homokkertiek­
nek. Kiss Áron ev. ref. püspök a homok­
kerti imaház építkezési alapjára 100 koro­
nát adományozott.

— Túlzsúfolt rendőri börtönök A
debreczeni rendőrség börtöne a tél be­
állta óta annyira túlzsúfolt, hogy az 
elitéltek a földön alig férnek egymás 
mellett. A férfifogdában szükecskén 
csak 35 ember fér el, a női fogdában 
26, mégis mindkettőbe átlag 8—10 
emberrel csuknak be többat, mint 
amennyi számára hely van. A börtön­
ben nagy veszekedések vannak éppen 
ezért a hely miatt, annyi a féreg, hogy 
úgy hemzseg. Miután ez az állapot 
közegészségi szempontból is törhetet­
len, fölhívjuk rá a rendőrorvoeok fi­
gyelmét.
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— Bírói kirendelés. Az igazság­
ügyminiszter dr. Luchkovitz Gábor szolnoki 
törvényszéki betétszerkeszlő bírót a püspök­
ladányi járásbiró-ághoz, mint telekkönyvi 
hatósághoz ugyané minőségben kirendelte.

— Sserencsétlenttl Járt vasutas.
A voloezi vasúti állomáson sulyss baleset 
érte Huszár Sándor vasúti fékezőt. Tolatás 
közben kicsatoláskor köpenyegének csücs­
kére lépett és elbukott oly szerencsétlenül, 
hogy egyik lábát a kocsikerék bokában át­
metszette. A szerencsétlenül járt fékező nyolcz 
gyermek atyja.

— Kirabolt hitelszövetkezet. Szoiy-
ván ismeretlen tettesek betörtek a hi­
telszövetkezeti takarékpénztárba, kifúr­
tak egy vasszekrényt és mintegy 8000 
koronát loptak el. A könyvelő aszta­
lán csupán tiz fillért hagytak. A nyo­
mozás eddig eredményre még nem 
vezetett.

— Egyházi statisztika. A debre- 
czeni katb. egyház tavalyi népmozgalmáról 
alábbi statisztikánk számol be : Született 
447 gyermek. Ebből fiú 220, leány 227. 
Élve született 428, halva 19. Meghaltak 308, 
még pedig finemü 167, nő 141. Tiszta sza­
porodás 139. Tiszta házasság köttetett 46, 
vegyes 39; igy a házasságok összes száma 
85. Áttértek a katholikus vallásra 29 en, ki­
tértek az egyházból 12-en. Kath. elemi is­
kolákba járt 1060, a zárda 640, a róm. 
kath. főgymnasiumba 382, összesen 2006 
gyermek. Jótékony czélokra a különböző 
perselyekben begyült 8546 korona 40 fillér.

— Adományok a népkonyhára. 
A népkonyhára mostanig következő adomá­
nyok folytak be : Gróf Csáky Adorján örö­
kösei 600 kor. és Boczkó Sámuelnétól ko­
szon» megv. czimen 100 kor, a Rendőrség­
től 25 kor. Stegmüller Árpád és KK. 20—20 
kor. Némethy Gáborné, Sesztina Jenőné, 
Knoll Rudolfné 10 — 10 kor. Dr. Szüts Mik 
lós 6 kor. Simon Gábor homokkerti lakos 5 
kor. Lamprecht Frigyes 10 db. kalács, Knoll 
Rudolfné 3 db.fdiós kalács, Ráthony Sán- 
domé 20 fej káposzta. Debreczen. 1904. 
január 3. Szűcs Kálmán nőegyleti pénz­
táros.

— Nagyvárad és a debreczeni 
inetalláczió Közöltük, hogy Debreczen és 
Hajduvármegye meghívta Nagyvárad városát 
az uj főispán : Domahidy Elemer beikta­
tására, mely e hó 12 én fog nagy ünnepé­
lyességek között végbemenni. Ritnler Ká­
roly polgármester válaszolt, a meghívásra 
Sajnálatát fejezi ki, hogy Nagyvárad város 
küldöttekkel nem képviseltetheti magát a 
szomszéd törvényhatóság főispáni installá- 
ezióján, de épen akkorra esik az uj szék­
ház megnyitásának s a villamos mü átvé­
telének ünnepsége, mely alkalom igénybe 
veszi a törvényhatósági bizottság valamen- 
nyi tagjának s a város összes tisztviselőinek 
idejét.

— A sírásó boldog újévet kíván.
Kaposvárott megjelenő „Népjog“ a követ­
kező sopánkodást bocsa1 ja útjára : „Széles 
e világon nem hisszük, hogy lenne párja 
annak a visszataszító kaposvári speczialitás- 
•ak, amely uj év napján nem egy úri ház 
lakóját felbosszantotta. Arról van szó, hogy 
a különben is többé-kevésbé babonás em­
berek nagy rémületére egy sirásó uj év 
napján útnak indult és boldog uj évet kí­
vánván, sorra kilincselte az úri házakat. 
Még azt értjük, ha a postáé, borbély, ut- 
kaparó, kéményseprő stb. végig sem mond­

ható sorozata a borravaló vadászó áimádiá 
nak felkeresi hajlékunkat, hogy „szívből“ 
kívánjon nekünk szerencsét az uj év alkal­
mából, de felháborodva kérdjük: mit ke­
res ajtónknál az uj év első napján — a 
sirásó ? Ez egy olyan szemtelen tola­
kodás, amelynél talán csak az elkö­
vető buta tendencziája vPszataszitóbb, — 
kinek műveletlen volta sem menti fel attól 
az embert, hogy ki ne rugjuk a házunkból, 
őrömmel értesülünk, hogy az arczátlan to­
lakodót több helyről csakugyan kidobták. 
Helyesen tenné a rendőrség, ha a következő 
uj évben gondja lenne arra, hogy a sirásó 
ne rontsa el az év első napját ostoba tré 
fáival.* S/egény Kaposváriak!

— Jogász estély Nánáson. A
debreczeni joghallgatók e hó 16 án Hajdú­
nánáson rendezendő soáréjának ez a mű­
sora : 1. Megnyitót mond ifj. Ozory István
4. jh. 2. Czimbalmozik Pénzes Ilonka ur- 
leány. 3. Költeményeket olvas föl Gál Zol­
tán. 4. jh. Énekel Berencsy Margit urleány.
5. Humoros felolvasást tart Szávav Zoltán 
1 jh. 6. Szaval Benkő Piroska urleány, 7. 
Gordonkázik Tóth János 4. jh. 8. Szaval 
Pirkler Ernő 4. jh. Az estélyt Ozory István 
rendezi s a szoáré fényének emelésére Haj­
dúnánáson helyi bizottság alakult.

— Wolaffka hódit, a „Nagyváradi 
Napló“ Írja : „A debreczeni római 
katholikus hívek plébánosa, Wolaffka 
Nándor v. püspök tudja, hogy kell a 
katholiczizmust megerősíteni a kálvi­
nista Rómában. Lázasan agitál s ági- 
tácziójának eredménye a folytonos hó­
dítás. Újabban római katholikus nöegy- 
letet szervezett, amelynek elnökéül 
Debreczen egyik legszebb s legművel­
tebb úrasszonyát, Bernáth Elemérnét, 
a királyi tábla elnökének feleségét 
nyerte meg. Elképzelhető, hogy a nő­
egylet ilyen vezetés mellett milyen ered­
ményeket fog elérni. A kálvinisták pe­
dig alusznak Debreczenben. Papjaik az 
édes semittevés ölében szenderegnek 
'tisztelet a kivételeknek. Szerk !) s az erős 
ostromot süket fülök meg sem hallja. 
Ki hitte volna pár év előtt, hogy Deb­
reczenben 15 ezer római katholikus 
lesz ? Pedig annyi van. És ennek a 
számnak tekintélyes részét az áttért 
hívek adják.“

— Polgári kor tánczvigalma. A
debreczeni „Polgári kör* január hó 23 án, 
szombaton az Arany Bika szálló dísztermé­
ben zártkörű tánczvigalmat rendez. A kör

Táviratok.
A* amerikai párbaj áldozata.

Az érsekujvári vasúti állomás ud­
varán Misik Kálmán tanár mellbe lőtte 
magát. Mielőtt a kórházban meghalt 
volna, elmondta, hogy amerikai pár­
baj áldozata.

Az agyonvert képviselő."
Az agyonvert uzsorás képviselő­

nek, Eremits Pálnak az erőszakos ha­
lála nem igen rendítette meg képviselő- 
társait. A képviselőházban csak any- 
nyit jegyeztek meg róla. hogy szeretett 
a nevesebb képviselőkhöz dörgölödni 
és a dúsgazdag népnyomoritó honatya 
a pezsgőzéseknél nem maradt hátra.

Egyébként az Eremits holttestét, 
miután beszentelték a pópák, holnap 
szállítják a bácsmartonosi családi sír­
boltba.

A gyilkosságra vonatkozólag meg­
említjük, hogy a két szerb paraszt, kiket 
vagvonukból forgatott ki Eremits Pál, 
bevallotta, miszerint a képviselő meg­
gyilkolását már májustól tervezik. 
Dungyerszky Jokó kártya­

vesztesége.
Még mindig a Dungyerszky Jókő 

százezres kártyavesztesége foglalkoz­
tatja a fővárosi uriköröket. Dun­
gyerszky Gida a gyógyintézetbe zsup- 
polt bátyja helyett nyilatkozik. Nyilat­
kozik a zsűri egybehivásáról. Kijelenti, 
hogy a gyógyintézetben elhelyezett 
bátyját Szaczelláry vette rá, miszerint 
ilyesmódon állapítsák meg, vajon ez a 
veszteség becsületbeli tartozás-e ? És 
mégis különösen a Szaczelláry meg­
bízottai mondtak le a mandátumokról. 
Ennek daczára Szaczelláry felszólí­
totta öt, hogy bátyja helyett fizesse ki 
a veszteséget.
Titokzatos bűneset a vonaton.

A Marchegg felöl érkező személy­
vonat harmadik osztályában titokzatos 
bűneset történt. Szerdán reggel a sze­
mélyvonat harmadik osztályának félre­
eső helyén idősebb utast találtak vér­
befagyva. Az utas nyaka keresztül volt 
metszve. Midőn az érsekujvári kór­
házba beszállították, még annyit tudott 
vallani, hogy kirabolták. A titokzatos 
bűneset nagy izgalmat keltett.

Vizbefult halászfiu.
réei ió hírnevéhez méltón ez alkalommal is _ j e ■ r, , irey Ju iiHuvvo Budafokon a Dunán ma reggel szeren-
minden tekintetben arra törekedik, hogy a I csétlenség történt. Reit=chenhauer Henrik,
farsang egyike a legsikerültebb mulatsága Lipich Károly és ennek Endre nevű 14 éves
legyen. A meghívókat a napokban küldi szét. i fia akartak átkelni a zajló Dunán. A részeg

x A leehdldsabb újévi meglepető- j halászok a jégtáblák között eleinte boldo- 
sek Letzter József fényképészeti, festő- j gulhattak. de egy nagy jégtábla {elfordította 
szeti és fényképnagyitasi műtermében ■a könnyű halász-csolnakot, a melyből mind- 
készülnek Piacz-utcza 44. A műterem i hárman a vízbe fordultak. Kettőnek sikerült 
kapubejáratánál állandó kiállítás. |* partra vergődnie, de a 14 éves fiú oda-

X Hová menjünk ? Csakis a Dré- TeszetL p . . ..
her-féle téli kert étterembe, a hol n vadser- roiiapama«.
tés, őz, fáczán, fenyő madár, kecsege, harcsa, i Beregszászról táviratozzák: A kors 
balatoni fogas, mindenféle kocsonyázott uj- reggeli órákban a bilkei útvonalon 
donságok kaphatók E vendéglő az egyedüli, i Qniszkó Dénes ég Qabas János csa-
kmödeÄrLLTrapJn11Verona' rirt: v«ü6k kirabolták « utón haladó Ke- 
a nap minden szakában, este, sőt szmház után beles F éter nevű postaszolgát és el- 
is csak Márkusnál kaphat a közönség. rabolták tőle a 445 koronát tartalmazó

postazeákot. A tetieeeket elfogták.
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Rab és fegyör élethalálharc*«.
Ti esi Ferencz a nyár utolján kirabolt 

a budapesti népligetben egy ott andalgó 
szerelmes párt. A rendőrség a rablót elfogta 
és beszállította az ügyész=ég börtönébe, ahol 
megőrült. Mikor a börtönőrök egyike fel­
nyitotta Ticsi zárkájának ajtaját, ez rárohant 
az őrre és fojtogatni kezdte. Irtózatos élet- 
halál harcz után a többi börtönőrök lefogták 
a dühöngő őrültet és kényszerzubbonyba 
szállították be a lipótmezei tébolydába.

Színház.
Csütörtök: Fiirt nagyiána. (B. bírlet. l
Péntek : Szegény Jonathán (O bérlet.)
Szombat • Fiirt nagvsám. (A bérlet.)
Vasárnap d. u. : Hunyadi László, este : Arany- 

virág (bérletszis net.)

Színházi hírek. Menszáros Margit 
betegsége miatt a csütörtökre hirdetett „Flirt 
nagysám“ czimii szinmü elmaradt, helyette 
színre kerül Follinusz Aurél 8 felvonásos 
népszínműve a „Náni“. Nagy érdeklődés 
mutatkozik „Arany virág“ vasárnap esti be­
mutatója iránt, melyre az utalvány jegyek 
nem lesznek érvényesek. Az operett czifő­
szerepét Felhő Rózsi fogja játszani.

Tavasz. Az este Lindau és Wilhelm 
darabja a „Tavasz,, került színre szép számú 
közönség előtt. A darab rég elcsépelt bo­
hóság, csak zenéjének köszönheti, hogy a 
közönség még mindig kedveli. — Felhő, 
Krémemé, Me ei, Iványi, Szilágyi Aladár, 
játszottak sikerrel. Réthy Laura szerepét 
(Margitot) Ráthonyi Tilla vette át.

HázasságközvetitS telefon.
Fejezet -z élet regényéből.

Az ólet csinálja a legszebb regényeket. 
Nincs az a költői szárnyalás, amely utölérje 
a regényírás ezen igazi nagymesterét.

Az élet gyönyörű regényeinek egyik fe­
jezete az a bájos szerelmi történet, amely­
nek a vége : boldog házasság, a közvetítője 
pedig nem szenzál, sem apróhirdetés, hanem 
a — telefon.

Történt az alföld egyik népes városá­
ban, hogy G. Imre földbirtokosért évek so­
rán át reménytelenül epedezett T. Ilonka 
telefonos kisasszony, árvaleáuy. A g.izdag 
földbirtokos mit s> rn tudott a sápadt orczáju 
leány szerelméről, de különben hős ember 
is volt.

Pár hónap előtt az örvendetes családi 
eseményt várta a földbirtokos, de az gyászra 
változott. Az asszonyka, amikor eletet adott 
a gyermekének, meghalt. A kétségbeesett 
térj telefonon tudatta a szerencsétlenséget Bu­
dapesten lakó szüleivel és többek közi azt 
mondta a beszélgetés után :

— Kettős temetés lesz, mire megér­
keztek.

Ezt meghallotta a telefonos kisasszony 
is, aki titkon szerette és a kétségbeesett 
remegő hangon mondta :

— Ha istent ösmer, ne legyen öngyilkos.
Az izgatottságtól remegő női hang egé­

szen megrendítette a férfit.
Kic-oda ön ? — kérdezte.
Nem mondhatom meg. Szerencsét­

len, boldogtalan nö vagyok, talán még ön- 
eél is boldogtalanabb. Nyugtasson meg en­
gem, hegy se* emel fegyvert tmilage ellen.

— Különös kérés. Mért érdekli önt, 
ismeretlent az én sorsom ?

— Megmondom, — mert szeretem — 
hangzott halkan a telefonból és a központban 
a sápadt árvalány arcza kipirult.

Ezzel megszakadt a beszélgetés. T. 
Imre nem lett öngyilkos és mikor lassan 
enyhülni kezdett a nagy fájdalma, a tűiébe 
visszac-.engett sokszor az a kedves, féle­
lemtől reszkető, dallamos nőihang.

Megismerkedett a leánynyal és megsze 
rette. Karácsonykor megtartották az eljegy­
zést, farsang után pedig a volt telefonos 
kisasszony az alföld egyik népes városának 
legirigyeltebb asszonya lesz . . .

Vannak az élet regényeinek ilyen ked­
ves fejezetei is a sok, sötét és megrázó 
jelenetek mellett.

ni az njság ?
Torz szülött. Maros Ludason Berke­

sein Teofil felesége leánygyermeknek adott 
életet, kinek feje a szarvasmarháéhoz volt 
hasonló, előreáíló nagy fülei voltak, homlo 
kán pedig szarvhoz hasonló dudorodás. Ezen­
kívül két foga volt, kezei pedig ujjak nélkül 
könyökig hasonlók a hasított körmü állatok 
lábához. A torzszűlött két napig élt és meg 
is keresztelték Mária névre.

— Gyilkos juhászbojtár. Magyar- 
Pádé községben gyilkos merénylet történt. 
Az eset részletei a következők : Sukus Jó­
zsef juhászbojtár gyakori vendég szokott 
lenni Berkovics Mayer korcsmájában, de fi­
zetni nem akart, de Berkovics az árát kö­
vetelte. Sukus dühbe jött és botjával rátá­
madt Berkovicsra akit a korcsmában jelen 
volt többi vendégek mentettek ki. Sukust, 
aki hires verekedő legény a faluban, bán­
totta, hogy vele olyan kurtán bántak, most 
már nem csak Berkovicson, hanem az ott 
lévő vendégeken is boszut akart állani. Nagy 
bunkósbottal és bullával fölfegyverkezve is­
mét visszatért a korcsmába, ahol először is 
éppen az ajtóban állott Berkovicsot leütötte. 
Amikor Berkovicscsal végzett, leütötte az 
égő lámpát is s azután sorba vette a ven­
dégeket, akik közül egy sem menekült meg 
sérülés nélkül. A csendőrséget rögtön érte­
sítették az esetről, mely a gyilkos merénylőt 
letartóztatta.

105 éves ember. Rozsa Lázár volt 
lupsai jegyző ma Lupsán, 105 éves korában 
meghalt. Az öreg ur csak az utóbbi napok­
ban kezdett el betegeskedni.

Tánosverseny végkimertilésig. 
Érdekes verseny folyt le a rninaf) Parisban. 
A verseny szereplői abban vetélkedtek, hogy 
ki tudja a másikat tánezban lepipálni. A 
verseny nem lassú, ábrándos, odaadásteljes 
keringő, sem porfellegeket felverő gyorspol­
kával folyt le. Borzasztó, hajmeresztőén örü- 
letes táncz volt ez — szóval: sport. A t. 
urak és hölgyek arra voltak kiváncsiak, hogy 
ki tud legtovább tánczolni. Heteken keresztül 
„träniroztak“ magokat fiatal urakjés hölgyek, 
hogy a győzelmi babért elnyerjék. Termé­
szetesen a bál és kellem egyáltalán nem 
volt kötelező, az azonban bizonyos, hogy jó 
lábakra és jó tüdőre volt szükség, ötven pár 
állott ki a síkra. Pont 11 órakor átölelték 
az urak erős karjaikkal bátor szellemű höl­
gyeiket. Minden tánezos vörös karkötőt vi­
selt, amelyre fehéren rá volt hímezve az 
illető tánezos száma. Mikor már mindnyájan 
kidőltek, a győztes párok még egy utolsó 
fordulót lejtettek el — 5 óra 45 perczkor 
reggel. Ezek csaknem hét óra hosszáig tán- 
czoltak. Mikor befejezték a tánezot, a nézők 
ezernyi serege, akik az utolsó pillanatig ki- 

i tertettak, memeydörgö ováezióban részesítet­

ték a győzteseket. Az első dij egy műtárgy. 
Vincent urnák és Scherrer kisasszonynak 
jutott. A többi győztes közölt volt egy né­
ger is.

Rálőtt a gazdájára. Temesvárról 
jelentik, hogy a temesvár-józsefvárosi heti- 
piaczon Markó József kereskedelmi alkalma­
zott háromszor rálőtt volt főnökére, Lojaro- 
vics Mihályra, mert őt elbocsátotta. Lövései 
nem találtak. A merénylőt elfogták.

Sötét bűnök.
Kép a debrecxenl erkölcsökről.

Az erkölcstelenség hihetetlen mérveket 
öltött Debreczen városában és a vidéken, 
pedig még néhány évtized elölt is ritkaság 
számba ment az ilyesmi. Az általános elsze­
gényedés, a női igények fokozódása mellett 
hozzájárult ehez a rendőrség gyöngesége és 
elnézése is, hogy manap a leánykereskedés 
viruló és jövedelmező üzletág az erkölcsös 
Debreczenben ; egész sereg kétes múltú és 
gyanús származású alak foglalkozik vele.

Ez az eset, amely yel a rendőrség hi­
vatalos adatai alapján foglalkozunk, a rom­
lottság hihetetlen mértékét mutatja.

Az esetet Katona Zsuzsa Egyháztér 6 
sz. a. lakó asszony pattantotta ki, aki panaszt 
tett a múlt héten, hogy Katona Erzsi 13 
esztendős nevelt leánya, aki az ő testvéré­
nek gyermeke és itt Debreczenben szolgált, 
de helyét otthagyta és özvegy Papnő Magos 
utcza 12. sz. a. lakó asszonyhoz költözött, 
akihez gyanús alakok járnak és félő, hogy 
a még ártatlan 13 éves leányka ott elzül- 
lik, mint pár év előtt az Eszti nénje.

Ez alapon megindította a rendőrség a 
nyomozást és megfigyelte özv. Papnő laká­
sai, ahová esti szürkületkor be akart sur­
ranni Nagy Ida nevű 16 éves leány, a 13 
éves Katona Erzsi és az elzüllött 18 éves 
Katona Eszti unoka nővére valami kato­
nával.

Ezt a két leányt a rendőrség előállí­
totta, s Erdélyi István alkapitány nyomban 
vállalóra fogta. Meglepő vallomást tett a két 
leány. Leleplezetlen őszinteséggel beszélték 
el a bűn útjára való cltóvclyedésöket, mintha 
egészen természetes dolog volna az.

Igen értelmes, élénk felfogású leányka 
a 13 esztendős Katona Erzsi. Tud irni-ol- 
vasni, szeret a színházba járni, de nincsen 
pénze. így vall:

— Az Ida sűrűn belátogat Tiszadobról 
Debreczenbe. Az apja vasúti váltóőr. Heten- 
kint kétszer is bejön a színházba az anyjá­
val és néha két-három napot is tölt. Én is 
nagyon szerettem volna színházba járni, 
szép ruhába, tollas kalapba járni, mint ö. 
Az Ida biztatott, hogy minden meglesz, jár­
hatok színházba, lesz pénzein, szép ruhám, 
csak ő rá hallgassak és úgy tegyek, amint 
ő. Én ráálltam és Ida múltkor, mikor be­
jött, kisütötte a hajamat, kipirositott szépen 
az arezomat, éppen úgy, mint a magáét — 
és aztán este elvitt sétálni. Azt mondta, 
majd találkozunk két úrral, a kikkel elme­
gyünk mulatni és ők majd adnak nekünk 
pénzt. Sokáig sétáltunk, de bizony sikerte­
lenül. Az Ida haragudott, azt mondta, hogy 
én ügyetlen vagyok, ö magában jobban tud 
boldogulni. Pedig hát tudok én is flirtelni.

És ezután förtelmes részletet beszélt 
el a 13 esztendős [Katona Erzsi T. keres­
kedő segéddel való találkozásáról, bár saját 
vallomása és a rendőrorvos bizonyítványa 
szerint — ártatlan.

Nagy Ida 16 esztendős, kissé szeplős 
arczu, pisze orrú, apró savószemü leány. 
Kikent, kifent, kaczkiás tartásu, a haja ki­
sütve, kezén keztyü, ruhája divatos, hamis 
prémgalléros a télikabátja. A ravaszság leri 
az arczárói. A vallomásában kevés az őszin­
teség.
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— Nagyon szeretek színházba járni. 
Ezért járok be oly sűrűn Debreczenbe az 
édes anyámmal. Igaz, hogy sokszor napokig 
is itt vagyok a színház kedvéért. Most is 
velem jött az anyám. Csak onnan ismerőm 
özvegy Papnét, hogy a lányával együtt jár­
tam azelőtt a dohánygyárba. Ha hozzászál- 
lok, megfizetek érte. Az anyám Orosz An­
nánál hált legutóbb is, én pedig »zo/k*
Mihálynénál. , .

Nagyon ravaszul vall? látszik, hogy van 
már jártassága a dologban. Elismeri, hogy 
bukott lány, de az utczai kalandozásokat ta­
gadja. Tudja, hogy a rendőrség nem képes 
bizonyítani ellene. Nagy nehezen ismeri be 
hogy Debreczenben egy vasúti hivatalnoKkal 
van ismeretsége. A katonáról, akinek társa­
ságában elcsípték, csak annyit vall, hogy 
akkor találkozott vele először és csupán 
hazakisértette magát a hadfival.

— Hogyan lehet az, hogy az apádnak 
csak 50 kor. havi fizetése van és te egész 
kisasszonyosan öltözködöl, be berándulsz 
anyáddal Debreczenbe, színházba jársz, itt 
napokig tartózkodói, szállásért-élelemért fi­
zetsz ? Honnan telik ez ?

— Hát csak telik — feleli egykedvűen.
Azt is tagadja, hogy 13 éves unoka- 

hugát a roszra csábítgatta volna.
— Kell is ezt csábítani — szólt a 

vállát rángatva a 16 éves lélekkufár.
Ezután meghozta Ítéletét Erdélyi Ist­

ván alkapitány. A két leányt végleg kitil­
totta a város területéről és hazatolonczolásra 
ítélte. Nagy Idát Tiszadobra, Katona Erzsit 
Józsára vitték. A szállásadó asszonyok 
pénzbírságra ítéltettek.

De nehogy azt képzelje valaki, hogy 
ez egyedül álló eset. Ellenkezőleg, minden­
napos. A szép ruha, a színház, a kényel­
mes és dologtalau ólet százával csaloga'ják 
a bűn útjára a köznép leányait.

REGÉNY-CSARNOK.
Az útitáska rejtelmei.

(Amerikai bűnügyi regény Old Sleuth-tíl.)
Fordította : Papp DexsS. 17

— Tudtommal nem volt. Az özvegy asz- 
szonyt Brozonelluénak hívták, kinek volt egy 
ma körülbelül 30 éves fia és egy leánya, ki 
most 28 éves lehet. Mióta a gyógyintézetben 
voltam, nem hallottam felőlük. Brozonellné
most 50 éves lebet.

A következő napon a titkos rendőr is­
mét más álruhában megjelent a podgyász- 
kiadónál. Egy pár óra múlva egy ember je­
lent ott meg, akit Manfred az első pillan­
tásra felismert. Ugyanaz az a gazember 
volt, akivel a C.-i és New-York közti útvona­
lon összekoczczant.

A tiuos rendőr közelebb lépett, mi­
dőn az ember a podgyászkezelöt megszó­
lná :

— Nos ? — kérdé hol van a tás­
kám ? Ha most meg nem lesz, úgy bajba
kerül 1 ,

— Hát csak turtóztattasson le egesz 
nyugodtan — telele a podgyászkezelő enge- 
dokeny hangon — majd megbánja. Csak 
bízza rám magát, majd befüttetem én magá­
nak a poklot. , ,

— Nézze csak, tárgyaljuk ezt a dolgot 
okész higgadtan — veté közbe az ember 
— minden fenyegetést ezennel visszavonok. 
Az útitáskának minden körülmények között 
birtokomba kell kerülni, és ahhoz szüksé­
ges tudnom, hogy ki vitte azt el. Ehhez le­
gyen nekem segítségemre.

— Volt már nekem elég bajom azzal 
a táskával, nem akarok már felöle hallani 
semmit sem. Különben is a magé vénye ha­
misítvány. Az nem valódi.

Az ember elhalványult és nagyon meg- 
lepódöttnek látszott.

— Kedves uram fo:elé ön un-! 
gémét egész komolyan vádolni akar.

— Felelek érte.
— Egyéb ékben a, vényről ráérünk ké­

sőbb is beszélni. Mindenekelőtt azt a sze­
mélyt kel! kikutatnom, és ehhez ön segítse 
gemre lehet, amemeuyiben leírja hogy hogy 
nézett ki, aki a táskát elvitte.

— Eszem ágúban sincs.
— Adok önnek ötszáz dollárt.
— Ilyesmibe én nem megyek bele. 11a 

az útitáskát ismét megkapom, úgy ki logoin 
adni a jogos tulajdonosnőnek.

— Ki az ?
A podgyászkezelő éppen válaszolni 

akart, midőn a titkos rendőr előlépett és 
kérdé:

— Ön a podgyászkezelő?
— Az vagyok.

Egy útitáska iránt kérdezősködnék.
— Hogy néz ki ? Meg tudja mon­

dani ?
— Természetesen.
— Meg van a vény ?
— Persze hogy meg van.
— Mutassa.
- Előbb az útitáskát akarom látni.
— Hát hogy néz ki ?
— Egy kis táska „M. J.u jelzéssel.
A podgyászkezelő majd hányát vá­

gódott türelmetlenségében, és az ember, aki 
a hivatalnokot meg akarta vesztegetni, ke­
mény szúró pillantást vetett Manfrédra.

— Azt az útitáskát már elvitték.
— Ki vitte el?
— Egy valaki, aki a vényt felmutatta.
— Akkor az a vény hamisított volt.
— Ez az ur is ugyanazon táska után 

kérdezősködik.
A titkos rendőr megfordult és rásze­

gezte tekintetét.
—- Az leheietlen, vagy tévedés forogjon 

fenn. Megnézhetném az ön vényét ?
— Folytatjuk.

fzöczey Istwá
fűszer, csemeo®, bor és pá inlta 
kölönlegeesée kimérése----------- -

Debreczea, Hunyadi-utcza 26. sz.
Ajánlja dúsan felszerelt fűszer, 
festék, liszt és csemege áruit, 
valamint valódi kisüstünfőtt baraczk, 
málna, cseresznye stb. pálinkáit.

FAraktár és árusítási

szénsavas savanyu vízből
Baross-forrás

Debrecxen és vidéke résiére, mely női bajok, vérexe- 
génység, vese és hólyaghnrstos bántalmaknál orvosilag 

elismert kitűnő eredményivel használtatott.

VÁROSI SZÍNHÁZ.
Folyó szám 115.
Ma csütörtöéön, 1904

Bérlet 81-ik (B) 
évi január hó 7-én :

H i-
010 aranynyal jutalmazott eredeti népszínmű 

3 felvonásban. Irta : Follinusz Aurél.

mm".m

mr Modern órák

I -a Magyar, angol és svájezi müvekkel Igen
előnyös árakon

HORVÁTH GUSZTÁV
óramüvesnél Debreczen, Hatvan ntcza 2. sz.

ÉRTESÍTÉS.
Van szerencsém a

Hatvan-utcza 4. sz.
igényeinek megfelelő

n.
a.

értesíteni, hogy helybon, 
a mai kor legkényesebbé. közönséget tiszt lettel

„ (Koszorus-ház) egy.

légszesz-, vízvezeték berendezési mintaraktárt
nyitotta.n. Üzletemet felszereltem különféle leg­
újabb laláhnányu fürdőszobákkal, elő- 
Beitekkel, mosdó asztalok, kirakat 
légszesz lámpák és luszterekkel,
igy abban a kehemes nely-etben vagyok, hogy 
ü n. e. közönségnek nem papiroson, hanem 
természetben mulathatom be azokat, úgy­
szintén a légszesz-, vízvezeték-, vala­
mint kutakhoz és vizfelnyomó szer­
kezethez tartozó tárgyakat is é- azokat bár­
hová a legnagyobb szakértőié.mnol fel is szerel­
hetem. A „Durable“ magyar gázizzofény 
képviseletet megkaptam, melyből szinten na> y raktárttartok 
é, jutányos árak mellett árusítom.

Egyben felkérem a n. é. köeönséget, hogy minta 
ktáram iránt érdeklődni seiveskedjék. — Becsei part-

liistelettel
Gerö József,

légmsx- él viiventék »erelő.

ral
fogásért esedezik

Telefon is. 311.
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Apró hirdetések
19 szóig 40 flllór, azontúl minden szó 2 fillér A 
legkiselili hirdető:. M> liilér. Vastag hetükből sv. - 

de't Minden szó i fillér.

_ ! Az inteligens közönség szives 
figyelmébe! Szűcs János utóda fodrász 
czeg (Hunyadi u. 26. sz.) sikerrel eszközli 
a fővárosban közkedveltségnek örvendő 
körömápolást (Manicure-t) csúnya növésű, 
formátlan vagy színtelen körmök, rövid idő 
alatt, bámulatosan gyönyörű szint és ki 
vánt formát kapnak, bérleteket is elfogad, 
kívánatra házhoz megyen !

Hegedű tanítást előnyös árban elfogad egy 
fiatal végzett k«rmester. Czim : Tanezer 
hangszer készítőnél, Piacz-uicza 19.

Sxép bajusz nyerhető a hires Hajdúsági pedrő
használata által. Debrecsenben kapható : 
Tóth Béla gyógyszertárában, Böszörmény­
ben : Bernáth Miklós gyógyszertárában, va­
lamint a készítő firÓSZ Nagy Ferencz gyógy­
szerésznél Hajdúszoboszlón. Egy doboz ára 
50 fillér.

Vörös ÓS fekete Afonya, compótnak, pecse­
nyéhez, vadhúshoz páratlan. Kapható
Kontsek Gézánál.

Katona keztyűk tisztítását párját 7 krért, 
báli keztyűk tisztítását párját 10 krért vál­
lalom, Péterfia-utcza 37.

SZŰCS munkákat boák készítését gyorsan és 
jutányosán készít Rózsa szücsmüht lye kis- 
templombazár

D8BMCZKM KÜ90ETLEN ÚJSÁG

Kerékpárokat veszek bárminő gyártmány, de 
csak jó karban levőt. Czimeket a kiadó- 
hivatalba kérek.

Újság árnsitóknak férfiak, asszonyok és 14 
évesnél idössebb fiuk Jó jövedelemre azon­
nal felvétetnek. Jelentkezzenek a kiadó- 
hivatalban Fiacz-u. 47.

Klein Ferencz czimfestő Debreczen, Piacz-u. 
72. Elvállal minden e szakba vágó mun­
kákat fémlapra, vasra és vászonra igen 
olcsó árban.

BŐröndŐS inas heti fizetés mellett azonnal 
felvétetik. Ugyanott bőröndös segédek fel­
vétetnek. Értekezhetni a nagytőzsde ud­
varban, hátul a bőröndgyárban.

A FARSANGRA
raktárra érkeztek :

Divatos farsangi szövetek,
remek kivitelű

franczia selyem batistok, legújabb vi-

régi italmérési joggal biró ház 2 üzleti 
helyiséggel, legforgalmasabb helyen, ked­
vező fizetési feltételek mellett eladó, érte­
kezni Homokkert-utcza 121. Fülep mész- 
kereskedőnól.

rágós tfillflk, delainek,
áttört selyem lyonais,

állandó nagy választék

meayasszooyi ryaiilymkili
fátyolok és koszorúkból.

Szabó Lajos Fiai
czégnél

DEBRECZEN, Bózsa-utcza.

HOGY EGÉSZSÉGÜNKET ÓVJUK. IGYUNK

1904. január 1.

RÉPÁTr
bAthori- PORRAs 

ÉOVÉNYBS
OYÓOY-SAVANVÚVHBT

KAPHAYÓI Kontsek flé», Csanak 
József, Félegyhézy János ét Geréby FOlttp 
utódai uraknál, valamint az összes vendéglőkben

Harisnyakötűdémet
Dcbreezen, Piacz-utcza 38. 
(az udvarban hátul) —.......

ajánlem a ■. *. kézeaeég szives figyelmébe, ssetyet
kitűnő gépekkel újonnan berendelte», elvállalok ,j 
harisnyák kötését, éeska harisnyák fejelését pmat,
gyapjú és mereziebzirt aeyagekbfil s javitfisolmC is 

mérsékelt áeea. Tisztelettel

FISCHBEIN KATALIN (Schwarte A.-né.)
Vidéki megrendeMeek pentosan eszközölte task.

Hírlapok
albérletbe kaphatók

a Kereskedelmi Csarnok
titkári hivatalában.

;SOrOOOOOOOOüOOOIUDOüOOüOOOOOOOO>OiOOOOOOOOOOOOüOl
" IHÄLOVITS J.

gyégygzertára s gyógyszerészeti mül aboratoriuma a »Kígyó <-hoz
Debreczenben, Főtér 31. sz.

Ajánlja a kővetkező, közkedveltségnek örvend» készítményeit :
Harmat-créme

arczszépitő s bőrápoló kenőcsét, mely teljesen ártalmatlan, 
nem zsíroz, tehát nappal is használható s az arcznak üde- 
séget, finomságot s hamvasságot kölcsönöz. Az arczot tisz­
títja s fehéríti. Kiváló eredménynyel használható arczvörös- 
ség, májiolt, sömör, szeplő s egyébb bőrtisztátalanságnál.

1 tégely Harmat créme ára 1 korona. —
A créméhez használandó pouder, a

C=3 aj#

Harmat-arcpor,

Dk. Borsos-féle Növényi Haj szesz.
Meggátolja a haj kihullást, a fejbőr megkorpásodását, a haj­
végek megtörését s megóv a fej bőr-betegségektől. Illata kel­
lemes. Hatása biztos. Használata egyszerű. Nem zsíroz, nem 
piszkitja a fehérneműt. Teljesen ártalmatlan. Elősegíti a 
hajnövést!

■■ 1 üveg hajszesz ára 1 vagy 2 korona. ■■
Dr. Borsos-féle Növényi Haj kenőcs.

Azok részére, kik a folyadékot nem kedvelik s inkább a 
. . kenőcsnek barátai, készül ugyanolyan ható anyagból s ugyan

. .............................. olyan kiváló hatású hajkenőcs is, mint a Borsos-féle hajszesz
mely az arcznak üde, ifjú szint kölcsönöz ; három féle szín- Ezen hajkenőcs is teljesen ártalmatlan. Hatása gyors, biztos ! 
ben kapható u. m. fehér, rózsa s créme színben. Kitűnő ad i téselv HalkeníV-a ára 1 knrnnaillata, teljesen ártalmatlan volta s finomsága által vetekedik =es aj ffi - í korona. ■■
minden más készítménnyel. — Jól tapad és igen jól fed. 43 Minalovits-féle

Próbadoboz ára 50 fillér Nagyobb dobozé 1 és 2 korona. H , Iztelen Csukamájolaj
. gíL teliesen íztelen s szagtalan készítmény, mely undort nem

A Mollitergin

a legkiválóbb arcz s különösen kéz-bőr-ápoló folyadék, mely 
a bőrnek selyemszerü lágyságot, bársonyszerü finomságot 
kölcsönöz. Fehéríti az arc- s kéz-bőrt. Teljesen ártalmatlan. 
Nem zsíros s nem piszkitja a ruhát. Hatása bámulatos és 
rögtöni! Napégette vagy szólkifujta kezeket vagy arezbőrt a 
legrövidebb idő alatt üdévé, finommá tesz. Megbámult keze­
ket, eldurvult kézbőrt fehérré, puhává változtat.

Egy üveg lollitergin ára 1 korona.

.airaou n-it-icu o »/.agituau Készítmény, meiy un 
.SP okoz s e végből a gyermekek azt szívesen szedik.

A Mihalovits féle
China-bor. \
China-vaa-bor. I * *T®1
Condurangó-bor. í 1 kor. 60 till. 
Pepein-bor. )

Szomorodni bőrből kiváló gonddal készült gyógyborok, me­
lyek gyógyórték tekintetében versenyeznek minden e nemű 
készítménnyel.
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Nagy raktár bel- és külföldi gyógyszerkülönlegessógekből. ^
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